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Montáž a starostlivosť

Pasívne stylusy a náhradné hroty
Pred použitím si prečítajte a uschovajte.

Určené použitie
Nenapájané stylusy a hroty pre kompatibilné interaktívne displeje; IR a kapacitné technológie nie
sú automaticky zameniteľné.

Používajte iba príslušenstvo YIVO určené pre daný model zariadenia, rozmery a systém uchytenia. Uschovajte obal
alebo záznam o nákupe umožňujúci identifikovať výrobok a prípadne označenú šaržu. Tento návod pre kategóriu
dopĺňa návod zariadenia; nepotvrdzuje kompatibilitu so všetkými modelmi. Pri rozpore pokynov alebo nesprávnom
dosadnutí prácu prerušte a kontaktujte YIVO.

Pred začatím
Pred výmenou zariadenie vypnite, odpojte vonkajšie napájanie a zabráňte automatickému alebo
diaľkovému spusteniu. Počkajte na zastavenie pohyblivých častí. Akumulátor a iné zdroje energie
odpojte podľa výrobcu zariadenia; zabudovaný akumulátor nerozoberajte. Vymieňajte iba diely
určené na výmenu používateľom. Vnútorné elektrické a konštrukčné opravy zverte
kvalifikovanému servisu.

Montáž
Overte technológiu displeja a typ hrotu. Vymeniteľný hrot nasaďte iba určeným závitom alebo
klipom, bez lepidla a sily. Overte uchytenie a čistú hladkú kontaktnú plochu. Píšte ľahkým tlakom.
Magnetické odkladanie používajte iba na určenom mieste a overte stabilitu stylusu.

Voľné hroty a magnety predstavujú riziko prehltnutia. Magnety nerozoberajte, stylusom
nehádžte ani nemierte do tváre. Deti majú pracovať pod primeraným dohľadom dospelého.
Prestaňte pri odkrytom tvrdom jadre, poškriabaní displeja alebo uvoľnení hrotu. Napájané
stylusy potrebujú vlastné elektrické pokyny.
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Čistenie a skladovanie

Pasívne stylusy a náhradné hroty
Utierajte mäkkou handričkou podľa pravidiel čistenia displeja. Udržiavajte hroty bez piesku a
opotrebované vymeňte. Nenamáčajte. Náhradné hroty uchovávajte mimo dosahu malých detí.

Začnite mäkkou, suchou handričkou nepúšťajúcou vlákna. Odnímateľný neporézny povrch odolný
voči vode utrite handričkou mierne navlhčenou čistou vodou a nechajte prirodzene vyschnúť.
Chráňte otvory a elektrické kontakty pred kvapalinou. Nenamáčajte kožu, penu, lepené vrstvy ani
filtre bez označenia umývateľnosti. Rozpúšťadlá, abrazíva, bielidlá, paru a priame teplo
nepoužívajte, ak nie sú výslovne povolené pre príslušenstvo aj povrch.

Upozornenia
Voľné malé diely, magnety a obaly uchovávajte mimo dosahu malých detí a zvierat. Nevkladajte
diely do úst. Pri podozrení na prehltnutie magnetu alebo gombíkovej batérie ihneď vyhľadajte
lekársku pomoc. Pri magnetickom príslušenstve dodržujte odporúčania výrobcu implantovanej
zdravotníckej pomôcky. Tieto diely nie sú hračky.

Prestaňte používať uvoľnený, prasknutý, deformovaný alebo poškodený diel, aj pri neobvyklom
zahrievaní, hluku, vibráciách, úniku kvapaliny alebo podráždení pokožky. Zaistite zariadenie proti
opätovnému spusteniu. Bezpečnostné problémy hláste na kontakt@yivo.pl a reklamácie na
reklamacje@yivo.pl; uveďte výrobok, model zariadenia a problém. Fotografie a číslo objednávky
uľahčia identifikáciu. Pri bezprostrednom ohrození privolajte pomoc.

Skladujte čisté a suché, mimo tepla a slnka. Obaly a opotrebované diely trieďte podľa miestnych pravidiel;
zabezpečte ostré hrany. Diely s elektronikou alebo batériami odovzdajte do príslušného oddeleného zberu. Návod
neobmedzuje zákonné práva voči predávajúcemu. Prípadná obchodná záruka sa poskytuje navyše.

Výrobca a podpora
YIVO Sebastian Zając | ul. Zofii Nałkowskiej 16/E, 41-700 Ruda Śląska, Polska / Poland

kontakt@yivo.pl | reklamacje@yivo.pl | https://yivo.pl/wsparcie/


